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determine whether or not the circumstances 
justify suspension under Article XXIII, 
Section 2 (b). 

SCHEDULE H 

Termination of Participation 

1. If the obligation remaining after the 
setoff under Article XXIV, Section 2 (b) 
is to the terminating participant and agree- 
ment on settlement between the Fund and 
the terminating participant is not reached 
within six months of the date of termina- 
tion, the Fund shall redeem this balance of 
special drawing rights in equal half-yearly 
installments within a maximum of five 
years of the date of termination. The Fund 
shall redeem this balance as it may deter- 
mine, either (a) by the payment to the 
terminating participant of the amounts 
provided by the remaining participants to 
the Fund in accordance with Article XXIV, 
Section 5, or (b) by permitting the terminat- 
ing participant to use its special drawing 
rights to obtain its own currency or a freely 
usable currency from a participant specified 
by the Fund, the General Resources Ac- 
count, or any other holder. 

2. If the obligation remaining after the 
setoff under Article XXIV, Section 2 (b) 
is to the Fund and agreement on settlement 
is not reached within six months of the date 
of termination, the terminating participant 
shall discharge this obligation in equal half- 
yearly installments within three years of 
the date of termination or within such 
longer period as may be fixed by the Fund. 
The terminating participant shall discharge 
this obligation, as the Fund may determine, 
either (a) by the payment to the Fund of a 
freely usable currency, or (b) by obtaining 
special drawing rights, in accordance with 
Article XXIV, Section 6, from. the General 
Resources Account or in agreement with a 
participant specified by the Fund or from 
any other holder, and the setoff of these 
special drawing rights against the install- 
ment due. 

3. Installments under either 1 og 2 above 
shall fall due six months after the date of 
termination and at intervals of six months 
thereafter. 

den afgøre, hvorvidt omstændighederne 
berettiger suspension i henhold til artikel 
XXIII, afsnit 2, pkt. b. 

TILLÆG H 

Opsigelse af deltagelse 

1, Hvis den forpligtelse, der tilbagestår 
efter modregning i henhold til artikel 
XXIV, afsnit 2, pkt. b, er i den opsigende 
deltagers favør, og aftale om afvikling mel- 
lem fonden og den opsigende deltager ikke 
kommer i stand inden seks måneder efter 
opsigelsen , skal fonden indløse de oversky- 
dende særlige trækningsrettigheder i lige 
store halvårlige rater i løbet af højst fem år, 
regnet fra opsigelsesdagen. Fonden skal ind- 
løse dette overskud efter eget valg enten: a) 
ved til den opsigende deltager at betale de 
beløb, som stilles til rådighed for fonden af 
de tilbageværende deltagere i overensstem- 
melse med artikel XXIV, afsnit 5, eller b) 
ved at tillade den opsigende deltager at 
anvende sine særlige trækningsrettigheder 
til at købe sin egen valuta eller en frit an- 
vendelig valuta fra en af fonden anvist del- 
tager, fra kontoen for fondens almindelige 
midler eller fra enhver anden indehaver. 

2. Hvis den forpligtelse, som tilbagestår 
efter modregning i henhold til artikel XXIV, 
afsnit 2, pkt. b, er i fondens favør, og aftale 
om afvikling ikke kommer i stand inden 
seks måneder efter opsigelsesdagen, skal den 
opsigende deltager opfylde sin forpligtelse 
ved at betale lige store halvårlige rater i 
løbet af tre år, regnet fra opsigelsesdagen, 
eller i løbet af en af fonden fastsat læn- 
gere periode. Den opsigende deltager skal 
opfylde denne forpligtelse efter fondens an- 
visning enten: a) ved til fonden at betale en 
frit anvendelig valuta, eller b) ved at er- 
hverve særlige trækningsrettigheder i over- 
ensstemmelse med artikel XXIV, afsnit 6, 
fra kontoen, for fondens almindelige midler 
eller efter aftale med en af fonden anvist 
deltager eller fra enhver anden indehaver og 
modregne disse særlige trækningsrettigheder 
i den forfaldne rate. 

3. Rater i henhold til stk. 1 eller stk. 2 
ovenfor skal forfalde til betaling seks måne- 
der efter opsigelsesdagen og derefter med 
seks måneders mellemrum. 


